Čj.: 7843/03/ZPZ/IP-17.6/Sk

     Ze dne: 13. 2. 2004



KRAJSKÝ ÚŘAD ÚSTECKÉHO KRAJE

ODBOR ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ A ZEMĚDĚLSTVÍ

Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem
	Dne:
	13. 2. 2004                            
	Dle rozdělovníku

	Ve věci:
	integrovaného povolení     
	

	Č.j.:
	7843/03/ZPZ/IP-17.6/Sk
	

	Č.e.:
	121453/2003
	

	Vyřizuje:
	Bc. Helena Skalníková
	


ROZHODNUTÍ                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, jako příslušný orgán státní správy na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a podle ustanovení     § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), vydává po provedeném řízení toto rozhodnutí, jímž se 

v y d á v á     i n t e g r o v a n é     p o v o l e n í

ve smyslu ustanovení § 13 zákona o integrované prevenci společnosti SPLIREC CZECH s.r.o., se sídlem Chudeřice-Osada 144, Bílina, IČ 49 90 12 49, pro zařízení „Speciální rámování autoskel“ (dále jen „zařízení“).

Toto povolení se vydává na dobu  n e u r č i t o u.  
Identifikační údaje provozovatele:
	 Provozovatel zařízení:
	SPLIREC CZECH s.r.o.

	Adresa sídla a podnikání:
	Bílina, Chudeřice – Osada 144 

	IČ:
	49 90 12 49

	Název zařízení:                      
	Speciální rámování autoskel

	Kategorie dle přílohy č.1 zákona č. 76/2002 Sb.:
	4.1. h) chemické zařízení na výrobu základních plastických hmot

	Umístění zařízení:   
	Obec Bílina, p.č. 45 a části 42/1, 42/2, 54/1 k.ú. Chudeřice Obec Světec, p.č. 48/1, 48/3, 76/3, 76/4, 76/5, 77/1, 209/1, 209/4, 209/5, k.ú. Chotějovice, areál Splintex Czech, a.s.


Popis zařízení 
a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.

· Výrobní enkapsulační linky HLS 30 (linka 11, 12, 13, 14) a BBP (linka 15, 16, 17) - hala č. 2 s projektovanou kapacitou 260 000 ks/rok/lis

· Výrobní enkapsulační linky HLS 60 (linky 21, 22) a Canon (linka 24) - hala č. 3 s projektovanou kapacitou 260 000 ks/rok/lis

· Výrobní enkapsulační linky Canon (linky 1, 2) - hala č. 1 s projektovanou kapacitou 260 000 ks/rok/lis

b) Technické a technologické jednotky mimo rámec zákona č. 76/2002 Sb.
Energetická zařízení pro výrobu tepla a pro ohřev vody:
· 2 ks kotlů na zemní plyn typu ETRA – každý 260 kW
· 2 ks plynových kotlů QUANTUM Q7-80-500 na ohřev teplé vody – každý 146 kW

· malé zdroje na spalování zemního plynu na ohřev: 
· 2 ks THERMONA 50 TN – po 45 kW

· 1 ks THERMONA 20 TLZ – 20 kW

· 1 ks hořák Weishaupt na zemní plyn – 125-550 kW
· 18 ks plynových zářičů ROBUR na zemní plyn – každý 21 kW

b) Přímo spojené činnosti

· stáčení surovin

· skladování surovin

· výroba stlačeného vzduchu

· nanášení aktivátoru a primeru

· operační kontrola

· finální opracování PUR výrobků

· balení a expedice výrobků
I.

V souladu s § 13 odst. 3 písm. d) a odst. 4 zákona o integrované prevenci se stanoví závazné podmínky provozu zařízení a s ním přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek.

1. Emisní limity

1.1. Výrobní enkapsulační linky Cannon (linka 1, 2) – hala č. 1 – zvláště velký stacionární zdroj znečišťování ovzduší
1.1.1. Na výduchu z linky č. 1 (výduch č. 006) a výduchu z linky č. 2 (výduch č. 007) budou dodrženy emisní limity pro těkavé organické látky vyjádřené jako celkový organický uhlík (TOC) a tuhé znečišťující látky, tj. koncentrace TOC a TZL ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách, ve výši:
	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy
	stanovený emisní limit 
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	TOC
	50 mg/m3
	45 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	TZL
	200 mg/m3 při hmotnostním toku 2,5 kg/h a menším
	10 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP


1.1.2.  V souladu s ustanovením § 8 odst. 2 písm. b) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. bude na výduchu z linky č. 1 a výduchu z linky č. 2 prováděno jednorázové měření emisí těkavých organických látek a TZL v četnosti jedenkrát za kalendářní rok. Měření bude provedeno autorizovanou osobou (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší) a termín měření bude oznámen ČIŽP 14 dní předem.  

1.1.3. Enkapsulační linky budou provozovány v souladu se schváleným provozním řádem. 

1.2.  Výrobní enkapsulační linky HLS 30 (linka č. 11, 12, 13 14) a BBP (linka č. 15, 16, 17)   – hala č. 2 – zvláště velký stacionární zdroj znečišťování ovzduší  
1.2.1. Na výduchu z haly č. 2 (výduch č. 008 – fiktivní výduch, celkem 7 výduchů) bude dodržen emisní limit pro těkavé organické látky vyjádřené jako celkový organický uhlík (TOC) a tuhé znečišťující látky, tj. koncentrace TOC a TZL ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách, ve výši:
	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy
	stanovený emisní limit 
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	TOC
	50 mg/m3
	45 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP 

	TZL
	200 mg/m3 při hmotnostním toku 2,5 kg/h a menším
	10 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP


1.2.2. V souladu s ustanovením § 8 odst. 2 písm. b) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. bude na výduchu z haly č. 2 prováděno jednorázové měření emisí těkavých organických látek a TZL v četnosti jedenkrát za kalendářní rok. Měření bude provedeno autorizovanou osobou (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší) a termín měření bude oznámen ČIŽP 14 dní předem.  

1.2.3. Enkapsulační linky budou provozovány v souladu se schváleným provozním řádem. 

1.3. Výrobní enkapsulační linky HLS 60 (linka 21, 22) a Cannon (linka 24) – hala č. 3 – zvláště velký stacionární zdroj znečišťování ovzduší
1.3.1. Na výduchu z haly č. 3 (výduch č. 009 a výduch č. 010) bude dodržen emisní limit pro těkavé organické látky vyjádřené jako celkový organický uhlík a tuhé znečišťující látky (TOC), tj. koncentrace TOC a TZL ve vlhkém plynu při normálních stavových podmínkách, ve výši:
	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy
	stanovený emisní limit 
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	TOC
	50 mg/m3
	45 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP 

	TZL
	200 mg/m3 při hmotnostním toku 2,5 kg/h a menším
	10 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP


1.3.2. V souladu s ustanovením § 8 odst. 2 písm. b) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. bude na výduchu z haly č. 3 (výduch č. 009 a výduch č. 010) prováděno jednorázové měření emisí těkavých organických látek a TZL v četnosti jedenkrát za kalendářní rok. Měření bude provedeno autorizovanou osobou (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší) a termín měření bude oznámen ČIŽP 14 dní předem.  

1.3.3. Enkapsulační linky budou provozovány v souladu se schváleným provozním řádem. 

1.4. Kotelna – 2 ks plynových kotlů ETRA o tepelném výkonu 260 kW každý, 2 ks plynových ohřívačů TUV QUANTUM o tepelném výkonu 146 kW každý – střední spalovací zdroj znečištění
1.4.1. Provozem plynových kotlů a plynových ohřívačů budou dodrženy emisní limity uvedené v bodě 1.1.4 „Spalovací zařízení spalující plynná paliva“, přílohy č. 4 k nařízení vlády č. 352/2002 Sb. pro oxidy dusíku vyjádřené jako NO2 a CO:  

	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy
	stanovený emisní limit 
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	NO2 
	200 mg/m3
	150 mg/m3 
	Od nabytí právní moci IP 

	CO
	100 mg/m3
	50 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP 


1.4.2. V souladu s ustanovení § 9 odst. 5 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. bude na výduchu z plynových kotlů a na výduchu z plynových ohřívačů prováděno jednorázové měření emisí CO a NO2 v četnosti jedenkrát za pět kalendářních roků. Měření bude provedeno autorizovanou osobou (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší) a termín měření bude oznámen ČIŽP 14 dní předem.  

1.5. Plynový hořák Weishaupt o tepelném výkonu 550 kW – střední spalovací zdroj znečištění
1.5.1. Provozem plynového hořáku budou dodrženy emisní limity uvedené v bodě 1.1.4 „Spalovací zařízení spalující plynná paliva“, přílohy č. 4 k nařízení vlády č. 352/2002 Sb. pro oxidy dusíku vyjádřené jako NO2 a CO:  

	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy
	stanovený emisní limit 
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	NO2 
	200 mg/m3
	150 mg/m3 
	Od nabytí právní moci IP 

	CO
	100 mg/m3
	50 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP


1.5.2. V souladu s ustanovení § 9 odst. 5 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. bude na výduchu z plynového hořáku prováděno jednorázové měření emisí CO a NO2 v četnosti jedenkrát za pět kalendářních roků. Měření bude provedeno autorizovanou osobou (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona o ochraně ovzduší) a termín měření bude oznámen ČIŽP 14 dní předem.  
1.6. Plynové kotle v hale č. 3 – 2 ks plynového kotle typu 50 TN o tepelném výkonu 45 kW každý, 1 ks plynového kotel typu 20 TLX Z/R o tepelném výkonu 20 kW – malé spalovací zdroje znečištění
1.6.1. Zařízení musí být provozováno s požadovanou účinností spalování paliv a s přípustnou koncentrací oxidu uhelnatého ve spalinách stanovenou v příloze č. 7 k nařízení vlády č. 352/2002 Sb. 

1.6.2. V souladu s ustanovením § 10 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. bude prováděno jednorázové měření účinnosti spalování, měření množství vypouštěných látek a kontrola stavu spalinových cest.
1.7. Vytápění haly č. 2 a haly č. 3 – plynové zářiče ROBUR o tepelném výkonu 21 kW v počtu 9 ks v hale č. 2 a 9 ks v hale č. 3 - malé spalovací zdroje znečištění
1.7.1. Zařízení musí být provozováno s požadovanou účinností spalování paliv a s přípustnou koncentrací oxidu uhelnatého ve spalinách stanovenou v příloze č. 7 k nařízení vlády č. 352/2002 Sb. 

1.7.2. V souladu s ustanovením § 10 nařízení vlády č. 352/2002 Sb. bude prováděno jednorázové měření účinnosti spalování, měření množství vypouštěných látek a kontrola stavu spalinových cest.
1.8. Měření emisí pachových látek 
Zařízení podléhá ve smyslu bodu 3 „Chemický průmysl“, přílohy č. 8 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb. měření emisí pachových látek. Jeho provozem bude dodržen obecný emisní limit pro pachové látky, uvedený v příloze č. 2 k vyhlášce č. 356/2022 Sb., bod 2: Obecný emisní limit pro zdroj umístěný v obydlených částech intravilánů obcí nebo jejich ochranných pásmech je 50 OUER/m3 měřeno na komíně, výduchu nebo výpusti ze zařízení pro omezování emisí.

V souladu s ustanovením § 15 odst. 1 vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. provést autorizované měření emisí pro pachové látky do 4 let od nabytí účinnosti této vyhlášky.

1.9. V souladu s ustanovením § 17 odst. 2 písm. g) zákona č. 86/2002 Sb., ve znění zákona č. 521/2002 Sb., o ochraně ovzduší, se vydává
  p o v o l e n í
k vydání souboru technickoprovozních parametrů a technickoorganizačních opatření k zajištění provozu zdroje znečišťování ovzduší v řádném-trvalém provozu (provozní řád), který byl zpracován provozovatelem 19. 11. 2003, s následující podmínkou: Jakékoliv změny provozního řádu budou s ČIŽP předem konzultovány. 

2. Ochrana vod
2.1. Povolení k nakládání s vodami
V souladu s ustanovením § 8 odst. 1 písm. c) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (vodní zákon), a v souladu s nařízením vlády č. 61/2003 Sb., o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech (dále nařízení vlády), se vydává
p o v o l e n í
k vypouštění odpadních vod do vod povrchových podle následující specifikace:
	Druh odpadní vody:
	Dešťové vody a odpadní vody z mytí autoskel 

	Výrobní činnost (OKEČ):
	343000

	Místo výpusti:

	název vodního toku:
	Bílina

	č. hydrol. pořadí:
	1-14-01-055

	staničení:
	ř. km. 32,8 (výpust „Š9“) na levém břehu Bíliny

	č. pozemku:
	54/1 k.ú. Chudeřice

	Maximální množství vypouštěných odpadních vod:

	za sekundu (l):
	0,86

	za den (m3):
	75

	za rok (m3):
	27 325       

	Emisní limity:

	Ukazatel
	Stanovený emisní limit

	
	hodnota „p“ (mg.l-1)
	hodnota „m“ (mg.l-1)


	t/rok

	BSK5
	25
	30
	0,683

	CHSKCr
	50
	120
	1,36

	NL
	40
	60
	1,093

	NEL
	1
	1
	0,027

	RAS
	1000
	1000
	27,325


      Pro vypouštění odpadních vod se dále v podle § 9 odst. 1, § 38 odst. 3, 5, a 6 vodního zákona a v souladu s  § 3 odst. 2 nařízení vlády, stanoví následující podmínky:
· Povolení k nakládání s vodami nabývá platnosti po nabytí právní moci kolaudačního rozhodnutí na stavbu myček k oplachu autoskel společnosti AGC Automotive Czech a.s. 
· Ke kontrole vypouštěných odpadních vod bude odebírán na výpusti Š9 4x ročně v pravidelných intervalech dvouhodinový směsný vzorek získaný sléváním 8 dílčích vzorků stejného objemu v intervalu 15 minut. Odběry i rozbory vzorků provede akreditovaná laboratoř. Rozbory vzorků budou prováděny v ukazatelích, pro něž jsou výše stanoveny emisní limity. 
· Způsob provádění rozborů vypouštěných odpadních vod v jednotlivých ukazatelích bude zajištěn podle následujících norem: 
	Symbol
	Ukazatel
	Norma

	CHSKCr
	Chemická spotřeba kyslíku stanovená dichromanovou metodou


	ČSN EN 25813, ČSN EN 25814, ČSN EN ISO 8467,

TNV 757520

	BSK5
	Biochemická spotřeba kyslíku pětidenní s potlačením nitrifikace
	ČSN ISO 10707, ČSN ISO 10708, ČSN EN 25713,

ČSN EN 1899-1, 2

	NL

	Nerozpuštěné látky při 105 °C

	ČSN EN 872, ČSN 830530 část 9 a ČSN 830540 část 3

	RAS
	Rozpuštěné anorganické soli
	ČSN 830530 část 9 a ČSN 830540 část 3, ČSN 757346

	NEL
	Nepolární extrahovatelné látky
	ČSN 757505, ČSN 757506


· Množství vypouštěných odpadních vod bude měřeno vodoměrem na vstupu do myček k oplachu autoskel společnosti AGC Automotive Czech a.s. 
· Překročení povolených hodnot „p“ se při stanovené četnosti připouští nejvýše 1 výsledkem rozboru směsných vzorků za posledních 12 měsíců. Maximálně přípustná hodnota koncentrace „m“ nesmí být překročena žádným výsledkem rozboru 2hodinového směsného vzorku vypouštěných vod.

· Výsledky měření množství a jakosti (protokoly o odběrech a rozborech vzorků) vypouštěných odpadních vod budou předávány Krajskému úřadu Ústeckého kraje a Povodí Ohře, státní podnik, Chomutov, za každý kalendářní rok nejdéle do 15. února roku následujícího. 
2.2. V souladu s ustanovením § 39 odst. 2 písm. a) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, se schvaluje Místní plán opatření pro případ havarijního zhoršení nebo ohrožení jakosti vod, který byl zpracován provozovatelem 23. 6. 2003. Tento plán bude při každé aktualizaci předložen k vyjádření Povodí Ohře, s.p. Chomutov.

3. Opatření pro předcházení haváriím

· Pravidelně aktualizovat Havarijní plán pro případ isokyanátové havárie a požáru a Místní plán opatření pro případ havarijního zhoršení nebo ohrožení jakosti vod. V případě havárie postupovat podle příslušných ustanovení v nich.
4.  Nakládání s odpady

4.1. V souladu s § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, se vydává souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, zařazenými dle vyhlášky MŽP č. 381/2001 Sb., Katalog odpadů, takto:

07 01 03*
Organická halogenovaná rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy 

07 01 04*
Jiná organická rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
13 01 10*
Nechlorované hydraulické minerální oleje
13 05 03* 
Kaly z lapáků nečistot
13 05 07*
Zaolejovaná voda z odlučovačů oleje
15 01 10*
Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
15 02 02*
Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže 
neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými 
látkami
20 01 21* 
Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť
Pro nakládání s nebezpečnými odpady se stanoví následující podmínky:

4.1.1. Nakládání  s nebezpečnými odpady bude spočívat v jich odděleném shromažďování a soustřeďování před předáním oprávněným osobám. 

4.1.2. Odpady musí být zabezpečeny před nežádoucím znehodnocením, odcizením či únikem.
4.1.3. Ke shromažďování odpadů musí být použity shromažďovací prostředky, které splňují technické  požadavky dle § 5 vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady. 

4.2.  Souhrnné podmínky pro nakládání s odpady 
4.2.1. Provozovatel je povinen předcházet vzniku odpadů jeho recyklací ve výrobním procesu.
4.2.2. Provozovatel stanoví taková provozní opatření, aby bylo garantováno třídění využitelných odpadů, jejich shromažďování na určených místech a zajištěno předání  oprávněné osobě.
5. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti

V případě  ukončení činnosti provozu musí být provedena  tato opatření:

· vypuštění všech médií ze zařízení a jejich bezpečná likvidace v souladu s platnou legislativou 

· bezpečné odstranění zařízení a všech uskladněných chemických látek,

a to do 3 měsíců od ukončení trvalého provozu.
6. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení

Vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení bude probíhat následujícím způsobem: 
Provozovatel zařízení je povinen:
· vést provozní evidenci zdrojů znečišťování ovzduší a  zpracovat souhrnnou  provozní evidenci za každý kalendářní rok a předat ji ČIŽP OI Ústí nad Labem a Krajskému úřadu Ústeckého kraje do 15. února následujícího roku,

· plnit poplatkovou povinnost v souladu s § 19 zákona č. 86/2002 Sb., a to do 15. února roku následujícího,

· vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi,

· zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení                             o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů obecnímu úřadu s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny,

· výsledky sledování kvality vypouštěných odpadních vod za uplynulý rok  předkládat vždy do 15. února následujícího roku Povodí Ohře, státní podnik, Chomutov a Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství,
· ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje plánovanou změnu zařízení,

· neprodleně hlásit dotčeným orgánům, organizacím a veřejnosti všechny mimořádné situace, havárie zařízení a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí,

· vést evidenci údajů o plnění závazných  podmínek provozu stanovených v integrovaném povolení.
II.

   
 V souladu s ustanovením  § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci se ruší následující pravomocná rozhodnutí nebo jejich části:


1. Rozhodnutí MÚ Bílina, OŽP, kterým se vydává povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových, č.j.: OŽP/219/231/J-03/Pa/03 z 28. 8. 2003.

2. Rozhodnutí Okresního úřadu Teplice, RŽP, kterým se uděluje souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, č.j.: ŽP 3449/249/NN1484/00/Be z 25. 5. 2000.


3. Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, OŽPaZ, kterým se vydává povolení podle zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, k vydání provozního řádu.
ODŮVODNĚNÍ

Krajský úřad Ústeckého kraje obdržel dne 31. 3. 2003 žádost společnosti SPLIREC CZECH s.r.o. pro zařízení „Speciální rámování autoskel“ kategorie 4.1. h) přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci. Tímto dnem bylo zahájeno řízení o vydání integrovaného povolení v souladu s ustanovením § 18 odst. 2 správního řádu a v souladu s ustanoveními zákona o integrované prevenci. 

Žádost o vydání integrovaného povolení byla podána k 31. 3. 2003 mimo jiné z důvodu vydání stavebního povolení na stavbu výrobní haly Splirec II – speciální rámování autoskel na p.p.č. 76/5 dne 1. 8. 2000. Kolaudační rozhodnutí na předmětnou stavbu bylo vydáno 23. 7. 2001.

Ke dni podání žádosti nebyl zaplacen správní poplatek za podání žádosti podle § 57 zákona o integrované prevenci, proto byl žadatel 16. 4. 2003 vyzván, aby poplatek zaplatil. Po zaplacení správního poplatku dne 18. 4. 2003 bylo pokračováno v řízení. Podaná žádost nesplňovala náležitosti stanovené § 4 odst. 1  zákona o integrované prevenci a vyhláškou č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění, proto byl 5. 5. 2003 provozovatel v souladu s § 3 odst. 3 zákona o integrované prevenci vyzván, aby žádost doplnil a řízení bylo přerušeno. Dne 27. 8. 2003 byla žádost doplněna a 1. 9. 2003 bylo oznámeno zahájení řízení o vydání integrovaného povolení účastníkům řízení, dotčeným orgánům státní správy a Agentuře integrované prevence  a byli požádáni o zaslání vyjádření k žádosti. 3. 9. 2003 bylo vyvěšeno stručné netechnické shrnutí žádosti na úřední desce úřadu, internetových stránkách Ústeckého kraje a na portálu veřejné správy, a bylo zajištěno zveřejnění na úředních deskách dotčených obcí.
       
K uvedené žádosti byla zaslána tato vyjádření:

1. KHS Ústeckého kraje, Územní pracoviště Teplice, č.j.: 2690-7020/03 z 29. 9. 2003

2. Obecní úřad ve Světci, č.j.: 920/09/03 z 17. 10. 2003

3. Povodí Ohře, státní podnik, č.j.: 003201-21293/2003, z 26. 9. 20003

4. ČIŽP, OI Ústí nad Labem, č.j.: 04/RISA/6848/03/U, z 3. 10. 2003

5. Ústecký kraj, z 5. 11. 2003

6. OBÚ v Mostě, č.j.: 3209/03, z 10. 9. 2003

7. Ministerstvo zdravotnictví, ČILZ, č.j.: ČIL-4.9.2003/24915-N z 6. 10. 2003

8. Krajský úřad Ústeckého kraje, OŽPZ ze 17. 10. 2003

9. ČEÚ, Agentura integrované prevence, č.j.: 503/338-AIP/03, z 14. 11. 2003 
V zákonem stanovené lhůtě se nepřihlásil žádný jiný účastník řízení ani veřejnost.
Vyjádření byla průběžně zasílána na Agenturu integrované prevence (dále jen „AIP“) a ta na jejich základě vypracovala vyjádření, které bylo doručeno úřadu 19. 11. 2003 pod č.j.: 503/338-AIP/03. Toto vyjádření bylo zveřejněno na úřední desce úřadu, na internetových stránkách Ústeckého kraje a na portálu veřejné správy v souladu s § 11 odst. 4 zákona o integrované prevenci. V souladu s § 12 citovaného zákona bylo nařízeno ústní jednání na      8. 1. 2004, na kterém bylo projednáno vyjádření AIP a připomínky k žádosti. Z průběhu ústního jednání byl pořízen protokol. Závazné podmínky provozu, které navrhla AIP ve svém vyjádření, se staly podkladem výrokové části tohoto rozhodnutí.



Úřad hodnotil při přezkoumání žádosti zejména soulad s ustanoveními zákona o integrované prevenci a vyhláškou č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění, a soulad s ostatními složkovými zákony na ochranu životního prostředí. Dále úřad hodnotil soulad s nejlepšími dostupnými technikami, jejichž srovnání provedla AIP. Podkladem pro rozhodnutí bylo zhodnocení jednotlivých kapitol žádosti včetně jejích příloh. Dále úřad vycházel ze stanovisek účastníků řízení, dotčených orgánů státní správy a odborně způsobilé osoby. Bylo provedeno místní šetření za účelem získání jistoty, že informace v žádosti se shodují se skutečným stavem zařízení.

Závazné podmínky pro ochranu ovzduší byly stanoveny v souladu se zákonem č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, a předpisy vydanými k jeho provedení. Na základě předloženého protokolu o autorizovaném měření emisí se úřad v souladu s požadavkem ČIŽP dohodl s provozovatelem na přiměřeném snížení emisního limitu pro TZL na 10 mg/m3 oproti limitu danému zákonem a dále na snížení limitu pro TOC. Zároveň byl schválen provozní řád zdroje znečišťování ovzduší, k němuž vydala ČIŽP, OI Ústí nad Labem, 30. 9. 2003 vyjádření. Provozovatel provozní řád přepracoval  dle připomínek ČIŽP do doby vydání integrovaného povolení.
Při přezkoumání žádosti z hlediska nakládání s odpady úřad hodnotil především její soulad s povinnostmi vyplývajícími ze zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, a předpisů vydaných k jeho provedení.  Podmínky byly stanoveny s ohledem na zajištění ochrany zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s nimi a dále úřad vycházel z rozhodnutí Okresního úřadu Teplice, které bylo současně zrušeno v části II. výrokové části tohoto rozhodnutí.
Nakládání s vodami bylo upraveno v souladu se zákonem č. 254/2001 Sb., o vodách (vodní zákon) a s předpisy vydanými k jeho provedení. Dále úřad z části vycházel z rozhodnutí Městského úřadu Bílina. Pro vypouštění odpadních vod byly stanoveny emisní limity a byl upřesněn způsob, rozsah a četnost kontroly množství a jakosti odpadních vod a způsob předávání informací povolujícímu orgánu. Měření množství vypouštěných odpadních vod bylo stanoveno nepřímým způsobem na vstupu do myčky, neboť rozdíl mezi skutečně vypouštěným množstvím a vstupem do technologie je zanedbatelný a pro provozovatele není technicky možné realizovat měření průtoku na výpusti Š9. Úřad stanovil nabytí platnosti povolení k nakládání s vodami po nabytí právní moci kolaudačního rozhodnutí na stavbu myček k oplachu autoskel společnosti AGC Automotive Czech a.s. Až poté dojde k vypouštění odpadních vod do kanalizace provozovatele, pro které byly stanoveny emisní limity a ostatní podmínky. 

    Vzhledem k množství a charakteru závadných látek, s nimiž je při výrobě nakládáno, byly zároveň schváleny havarijní plány pro případ havarijního úniku těchto látek a s ním spojeného ohrožení nebo zhoršení jakosti a zdravotní nezávadnosti vod. 

Dále byly do rozhodnutí zahrnuty připomínky k žádosti zaslané během řízení, vyhodnocené úřadem jako opodstatněné, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby. Vypořádání s připomínkami je následné.
Vypořádání s připomínkami k žádosti obsaženými ve vyjádřeních podaných podle § 9 a § 11 zákona o integrované prevenci:

1) Krajská hygienická stanice ÚK, územní pracoviště Teplice - bez připomínek.

2) Obvodní báňský úřad - bez připomínek.

3) Obec Světec - bez připomínek.

4) Ministerstvo zdravotnictví, Český inspektorát lázní a zřídel – bez připomínek.

5) Ústecký kraj – bez připomínek.

6) ČIŽP, OI Ústí nad Labem

Připomínka: Technologii zařadit do kategorie zvláště velký zdroj znečišťování ovzduší. 

Vypořádání: V části 1 tohoto povolení je zdroj zařazen jako zvláště velký zdroj znečišťování ovzduší.

Připomínka: Stanovit závazný emisní limit TZL 10mg/m3, ne 200 mg/m3, jak provozovatel navrhuje v kapitole 13.1.
Vypořádání: Na základě předloženého protokolu o měření emisí, který prokázal možnost splnění tohoto požadavku, úřad snížil limit pro TZL v souladu s požadavky ČIŽP na 10 mg/m3.

7) Povodí Ohře, státní podnik
Připomínka: V plánu opatření požadujeme doplnit důležitá telefonní čísla na náš vodohospodářský dispečink pro případ havárie (474 624 264, 474 624 200).

Vypořádání: Doplněno do doby vydání integrovaného povolení.
Připomínka: Do dokumentace k integrovanému povolení bude doložena smlouva s provozovatelem ČOV o likvidaci odpadních vod. Součástí této smlouvy musí být povolení k vypouštění odpadních vod do vodoteče.

Vypořádání: Smlouva s provozovatelem ČOV předložena na ústním jednání. Vypouštění splaškových vod není předmětem integrovaného povolení.
Připomínka: Bude umožněn odběr vzorků vypouštěné odpadní vody za lapolem (odběrné místo s volným paprskem přepadající vody) a bude zajištěn provozní rozbor vypouštěných vod s četností 3x ročně za deště. Zjištěné hodnoty budou 1x ročně předloženy Povodí Ohře, s.p. Chomutov a vodoprávnímu úřadu.
Vypořádání: Nezahrnuto do povolení, dešťové vody nejsou podle zákona o vodách považovány za vody odpadní. Požadavek na sledování kvality dešťových vod a vod z oplachu autoskel byl stanoven po zprovoznění myček autoskel společnosti AGC Automotive Czech a.s.
Připomínka: Do zprovoznění stavby bude vyřešena likvidace zachycených ropných látek a ropou kontaminovaných kalů za lapolem (smlouva s provozovatelem vhodného zařízení pro likvidaci těchto odpadů).
Vypořádání: Smlouva bude předložena po jejím podpisu.
Připomínka: Plán opatření bude při každé aktualizaci předložen k vyjádření našemu závodu Povodí Ohře, s.p. Chomutov.
Vypořádání: Zahrnuto do bodu 2.2. výrokové části tohoto povolení.

Ostatní zájmy nejsou dotčeny, proto nebyly stanoveny žádné další podmínky.
Během řízení o vydání integrovaného povolení byla na Ministerstvo životního prostředí, odbor výkonu státní správy IV, Chomutov, podána žádost o prodloužení lhůty pro rozhodnutí. Ministerstvo této žádosti vyhovělo v souladu s § 13 odst. 1 zákona o integrované prevenci dopisem z 2. 12. 2003.


Na základě výše uvedených skutečností úřad rozhodl tak, jak je uvedeno ve výroku tohoto rozhodnutí.

Správní poplatek za podání žádosti o vydání integrovaného povolení ve smyslu § 57 zákona č. 368/1992 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, dle položky 131d, písm. a) ve výši 30 000 Kč byl zaplacen převodem na účet Krajského úřadu Ústeckého kraje dne 18. 4. 2003.

POUČENÍ O ODVOLÁNÍ
Proti tomuto rozhodnutí se mohou účastníci řízení odvolat k Ministerstvu životního prostředí do 15 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí, a to podáním učiněným u Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství.
Ing. arch. Jan Zadražil

      vedoucí odboru

Rozdělovník:

Účastníci řízení:  

SPLIREC CZECH s.r.o., Chudeřice-Osada 144, 418 25 Bílina

Obec Světec, 417 53 Světec

Město Bílina, Břežanská 50/1, 418 31 Bílina

Ústecký kraj, zde (p. Jaroslav Foldyna – 1. náměstek hejtmana, p. Josef Benda – předseda komise ŽP)

Povodí Ohře, státní podnik, Bezručova 4219, 430 03 Chomutov 

Dotčené orgány státní správy:

ČIŽP, OI Ústí nad Labem, Výstupní 1644, 400 07 Ústí nad Labem

Krajská hygienická stanice, územní pracoviště Wolkerova 3 a 4, 416 65 Teplice

Ministerstvo zdravotnictví, ČILZ, Palackého náměstí 4, 128 01 Praha 2

Městský úřad Bílina, odbor životního prostředí, Břežanská 50/1, 418 31 Bílina

Obvodní báňský úřad, U Města Chersonu 1429, 434 61 Most
Na vědomí:

ČEÚ, Agentura integrované prevence, Kodaňská 10, 100 10 Praha 10

Telefon: 475 657 151
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